
TADOKU JUNIOR オズの魔法使い ★★★★☆ ながい 933語

The Country of the Quadlings
第22章　カドリングの国

L. Frank Baum（1900年の本）　原文そのまま　朗読：Phil Chenevert
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　南のグリンダのお城へ向かう一行の前に、頭をびゅんととばしてくる、うでのないハンマーヘッドた

ちが立ちはだかります。ドロシーは最後の手を使うことに……。
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The four travellers passed through the rest of the forest in safety, and when they

came out from its gloom saw before them a steep hill, covered from top to bottom

with great pieces of rock.

"That will be a hard climb," said the Scarecrow, "but we must get over the hill,

nevertheless."

So he led the way and the others followed. They had nearly reached the first rock

when they heard a rough voice cry out,

"Keep back!"

"Who are you?" asked the Scarecrow. Then a head showed itself over the rock

and the same voice said,

"This hill belongs to us, and we don't allow anyone to cross it."

"But we must cross it," said the Scarecrow. "We're going to the country of the

Quadlings."

"But you shall not!" replied the voice, and there stepped from behind the rock the

strangest man the travellers had ever seen.
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He was quite short and stout and had a big head, which was flat at the top and

supported by a thick neck full of wrinkles. But he had no arms at all, and, seeing

this, the Scarecrow did not fear that so helpless a creature could prevent them

from climbing the hill. So he said,

"I'm sorry not to do as you wish, but we must pass over your hill whether you like

it or not," and he walked boldly forward.

As quick as lightning the man's head shot forward and his neck stretched out

until the top of the head, where it was flat, struck the Scarecrow in the middle

and sent him tumbling, over and over, down the hill. Almost as quickly as it came

the head went back to the body, and the man laughed harshly as he said,

"It isn't as easy as you think!"

A chorus of boisterous laughter came from the other rocks, and Dorothy saw

hundreds of the armless Hammer-Heads upon the hillside, one behind every rock.

The Lion became quite angry at the laughter caused by the Scarecrow's mishap,

and giving a loud roar that echoed like thunder he dashed up the hill.

Again a head shot swiftly out, and the great Lion went rolling down the hill as if

he had been struck by a cannon ball.

Dorothy ran down and helped the Scarecrow to his feet, and the Lion came up to

her, feeling rather bruised and sore, and said,

"It is useless to fight people with shooting heads; no one can withstand them."

"What can we do, then?" she asked.

"Call the Winged Monkeys," suggested the Tin Woodman; "you have still the

right to command them once more."

"Very well," she answered, and putting on the Golden Cap she uttered the magic

words. The Monkeys were as prompt as ever, and in a few moments the entire

band stood before her.
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"What are your commands?" enquired the King of the Monkeys, bowing low.

"Carry us over the hill to the country of the Quadlings," answered the girl.

"It shall be done," said the King, and at once the Winged Monkeys caught the

four travellers and Toto up in their arms and flew away with them. As they

passed over the hill the Hammer-Heads yelled with vexation, and shot their heads

high in the air; but they could not reach the Winged Monkeys, which carried

Dorothy and her comrades safely over the hill and set them down in the beautiful

country of the Quadlings.

"This is the last time you can summon us," said the leader to Dorothy; "so good-

bye and good luck to you."

"Good-bye, and thank you very much," returned the girl; and the Monkeys rose

into the air and were out of sight in a twinkling.

The country of the Quadlings seemed rich and happy. There was field upon field

of ripening grain, with well-paved roads running between, and pretty rippling

brooks with strong bridges across them. The fences and houses and bridges were

all painted bright red, just as they had been painted yellow in the country of the

Winkies and blue in the country of the Munchkins. The Quadlings themselves,

who were short and fat and looked chubby and good natured, were dressed all in

red, which showed bright against the green grass and the yellowing grain.

The Monkeys had set them down near a farm house, and the four travellers

walked up to it and knocked at the door. It was opened by the farmer's wife, and

when Dorothy asked for something to eat the woman gave them all a good dinner,

with three kinds of cake and four kinds of cookies, and a bowl of milk for Toto.

"How far is it to the Castle of Glinda?" asked the child.

"It is not a great way," answered the farmer's wife. "Take the road to the South

and you will soon reach it."
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Thanking the good woman, they started afresh and walked by the fields and

across the pretty bridges until they saw before them a very beautiful Castle.

Before the gates were three young girls, dressed in handsome red uniforms

trimmed with gold braid; and as Dorothy approached one of them said to her,

"Why have you come to the South Country?"

"To see the Good Witch who rules here," she answered. "Will you take me to

her?"

"Let me have your name and I will ask Glinda if she will receive you." They told

who they were, and the girl soldier went into the Castle. After a few moments she

came back to say that Dorothy and the others were to be admitted at once.
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和訳 第22章　カドリングの国（The Country of the Quadlings）

四人の旅人は、残りの森を無事に通りぬけました。暗い森から出ると、目の前に、上から下まで大きな岩で

おおわれた、けわしい丘がありました。

「登るのはたいへんそうだ。」とかかしは言いました。「でも、それでもこの丘はこえなくちゃならな

い。」

そこでかかしが先に立ち、ほかのみんながあとに続きました。最初の岩にもう少しでたどり着くというと

き、あらあらしい声がさけびました。

「下がれ！」

「きみはだれだい？」とかかしはたずねました。すると岩の上から頭がひとつ出てきて、同じ声が言いまし

た。

「この丘はおれたちのものだ。だれも通すわけにはいかない。」

「でも、ぼくたちはどうしても通らなくちゃならないんだ。」とかかしは言いました。「カドリングの国へ

行くところなんだよ。」

「だが、通さないぞ！」と声は答えました。そして岩のかげから、旅人たちがこれまでに見たこともないほ

どへんてこな男が出てきました。

男はとても背がひくくて、ずんぐりしていて、大きな頭をしていました。頭のてっぺんは平らで、しわだら

けの太い首で支えられていました。けれども、うではまったくありませんでした。それを見たかかしは、こ

んなに何もできなさそうな者に、丘を登るのをじゃまできるはずがないと思い、こわがりませんでした。そ

こでかかしは言いました。

「言うとおりにできなくて悪いけど、きみがいやでも、ぼくたちはこの丘をこえなくちゃならないんだ。」

そして、どうどうと前へ進みました。

いなずまのような速さで、男の頭が前へとび出し、首がぐんとのびて、平らな頭のてっぺんがかかしのおな

かに当たりました。かかしはごろんごろんと転がって、丘を落ちていきました。頭は出てきたときと同じく

らいすばやく体にもどり、男はがさつな声で笑いながら言いました。

「思ったほどかんたんじゃないだろう！」

ほかの岩からも、どっと大きな笑い声がわき起こりました。見ると、丘のあちこちに、うでのないハンマー

ヘッドが何百人もいて、岩という岩のうしろに一人ずつかくれているのでした。

かかしがひどい目にあったのをみんなが笑うので、ライオンはすっかり腹を立てました。かみなりのように

ひびく大きなほえ声をあげると、丘をかけ上がりました。

またしても頭がさっととび出し、大きなライオンは、大ほうの玉に当たったように、丘を転がり落ちていき

ました。
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ドロシーはかけ下りて、かかしを立たせてあげました。ライオンも、あちこち打ってひりひりしながらドロ

シーのところへ来て、言いました。

「頭をとばしてくる連中とたたかってもむだだ。だれにもかないっこない。」

「じゃあ、どうしたらいいの？」とドロシーはたずねました。

「つばさのあるサルをよびなさい。」とブリキのきこりが言いました。「きみはまだ、もう一回だけサルた

ちに命令できるんだよ。」

「わかったわ。」とドロシーは答え、金のぼうしをかぶって、まほうのことばをとなえました。サルたちは

いつものようにすぐにやって来て、あっというまに群れ全員がドロシーの前にならびました。

「ご命令は何でしょう？」とサルの王が深くおじぎをしてたずねました。

「わたしたちを丘の向こうの、カドリングの国へ運んでちょうだい。」と女の子は答えました。

「かしこまりました。」と王は言い、つばさのあるサルたちはすぐに四人の旅人とトトをうでにかかえて、

飛び立ちました。丘の上を通りすぎるとき、ハンマーヘッドたちはくやしがってさけび、頭を空高くとばし

ました。けれども、つばさのあるサルにはとどきません。サルたちはドロシーと仲間たちを無事に丘の向こ

うへ運び、美しいカドリングの国に下ろしました。

「わたしたちをよべるのは、これが最後です。」とサルのかしらはドロシーに言いました。「では、さよう

なら。お元気で。」

「さようなら。本当にありがとう。」と女の子は答えました。サルたちは空へまい上がり、あっというまに

見えなくなりました。

カドリングの国は、ゆたかで幸せそうでした。実りかけた麦の畑がどこまでも続き、そのあいだを、よくほ

そうされた道が通っていました。さらさら流れるかわいい小川には、じょうぶな橋がかかっていました。さ

くも家も橋も、みんなあざやかな赤にぬられていました。ちょうどウィンキーの国では黄色に、マンチキン

の国では青にぬられていたのと同じです。カドリングの人たちは、背がひくく、ふっくらしていて、まるま

るとして人がよさそうでした。みんな赤い服を着ていて、それが緑の草や黄色くなりかけた麦の中で、明る

く目立っていました。

サルたちが一行を下ろしたのは、ある農家の近くでした。四人の旅人はその家まで歩いていき、戸をノック

しました。戸を開けたのは農家のおかみさんでした。ドロシーが何か食べる物をくださいとたのむと、おか

みさんはみんなにおいしいごちそうを出してくれました。ケーキが三種類にクッキーが四種類、そしてトト

にはミルクを一ぱい。

「グリンダのお城まで、どのくらいありますか？」と女の子はたずねました。

「そう遠くはないよ。」と農家のおかみさんは答えました。「南へ向かう道を行けば、すぐに着くよ。」

親切なおかみさんにお礼を言って、一行はまた歩き出しました。畑のそばを通り、かわいい橋をわたってい

くと、やがて目の前に、とても美しいお城が見えてきました。門の前には、金のモールでかざられたりっぱ

な赤い制服を着た、三人のわかいむすめが立っていました。ドロシーが近づくと、その一人が言いました。

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　The Country of the Quadlings 7 / 9



「何のために南の国へ来たのですか？」

「ここをおさめている、よいまじょに会いに来たのです。」とドロシーは答えました。「その方のところへ

連れていってくれませんか？」

「お名前を教えてください。グリンダさまが会ってくださるか、うかがってきます。」一行が名前を名のる

と、むすめの兵士はお城の中へ入っていきました。しばらくしてもどって来ると、ドロシーたちをすぐにお

通しするように、とのことでした。
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たんご と クイズ 第22章　カドリングの国

hill 丘 rock 岩 Monkeys サル

bridges 橋 cake ケーキ cookies クッキー

Castle お城

Q1 ハンマーヘッドは、どうやってかかしをつき落とした？
お

① 長い足でけった
なが あし

② 首をのばして頭をぶつけた
くび あたま

③ 大きな石を投げた
おお いし な

Q2 丘をこえるために、ドロシーはだれをよんだ？
おか

① グリンダ ② 森のトラたち
もり

③ つばさのあるサル

Q3 カドリングの国の家や橋は、何色にぬられていた？
くに いえ はし なにいろ

① 赤
あか

② 青
あお

③ 黄色
き い ろ

こたえ

Q1　②　うでがないかわりに、首をぐんとのばして平らな頭をぶつけてきました。かかしは丘を転がり落ちました。
くび たい あたま おか ころ お

Q2　③　金のぼうしをかぶってまほうのことばをとなえ、つばさのあるサルをよびました。これが最後の1回でした。
きん さ い ご かい

Q3　①　カドリングの国は赤、ウィンキーの国は黄色、マンチキンの国は青と、国ごとに色がちがうのです。
くに あか くに き い ろ くに あお くに いろ
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